
La meva memòria del Campus

He assistit al Campus d´enguany amb la intenció de, a la fi, començar a utilitzar la llengua que he
après durant aquests darrers dos anys. El que passa és que està bé estudiar ben dur, però, una llengua,
quan no es parla, no s‘aprèn. I amb aquesta motivació he vingut al Campus. He de dir que el Campus
encara ha superat les meves expectatives.

En total, hi participaven 27 estudiants de 15 o 16 nacionalitats, no ho recordo exactament, i l´interès
pel català era l´única cosa que teníem en comú. És a dir, sabíem diferents llengües, però, si volíem
parlar no ens quedava altre remei que fer-ho en català. En altre cas, no s´entenia l‘un amb l´altre. O bé,
ens enteníem només amb uns quants altres, però mai amb tots.

El programa del Campus es pot qualificar amb només una paraula: Espectacular. No cal dir res més.
La majoria dels dies començava (després de l‘esmorzar si quedaven forces per despertar més aviat i
anar-hi) amb classes de català. Dues hores de teoria molt necessària per intentar (al principi) posar-la
en pràctica (a la fi) i introduir noves paraules a la meva parla quotidiana. Era allí, on vaig aprendre
moltes paraules i moltes frases fetes. Jo pertanyia al grup dels estudiants de la professora Montserrat
Mas i m´agradaven molt les seves classes.  Era així perquè no era sempre teoria i teoria, sinó que
també ens donava molts exemples de com utilitzar això o allò, quan no utilitzar aquella expressió.
Mirava molt bé el nostre programa i ens intentava dir moltes paraules que pensava que necessitaríem a
la tarda, per exemple noms de flors i arbres abans d´anar a la Vall del Madriu, a Andorra, etc... I
sempre sabia comentar-me i  explicar-me els errors que he dit  o els dubtes que tenia sobre certes
paraules. Ens va mostrar també unes quantes pàgines dels llibres catalans, unes cançons...

Després de les classes i un petit descans, que no només ens venia bé sinó, diguem, que també era
necessari, el programa continuava amb conferències. Algunes van ser molt interessants, recordo, per
exemple,  la  de  glosses  mallorquines  (aquesta  era  a  les  11  de  la  nit,  però  no  importava),  la  de
fundació.cat, la de toponímia, la primera - que ja no recordo com es deia oficialment-, però també n‘hi
havia unes que no m´agradaven tant. En recordo només d‘una, en la qual el professor ens va explicar
que aprenent català fèiem una cosa prohibida a Espanya. Era la primera vegada que jo m´he trobat
amb, diguem, nacionalisme català una mica exagerat. 

A Artà, hi vaig aprendre unes quantes coses típiques de Mallorca. Primer, la nostra vida d´Europa
central de molt estrés i molta pressa, allí no val. El concepte de l‘horari mallorquí és una cosa per
millorar la vida, però no es pot exagerar ni usar malament. I,  sobretot, allí funciona. Funciona bé.
Segon, les festes es fan per tal que tot el poble participi fent el programa, i no es fan per tal que tothom
s´avorreixi mirant un programa ja preparat – una cosa molt popular a les festes txeques. Tercer, hi ha
tantes coses amagades a Mallorca que podíem veure i tantes festes populars que un turista normal mai
pot veure... perque no sap que hi són. Quart – "Gracis" vol dir gràcies, "boura" vol dir beure, "cotxos"
vol dir cotxes i "sa nostra llengo" =  "pens" que això no cal traduje-ho. Podia conèixer la ciutat,
disculpeu (cinquè – Artà no és cap ciutat, és un poble), el poble sencer. Tenia el plaer però també el
desavantatge de viure el més lluny possible del centre de les nostres activitats. A la fi bromejava que
vivia a mig camí cap a Cala Rajada, però això era molt exagerat. M´agradava anar pels carrers estrets
mitja hora mirant com funciona un poble mallorquí no gaire turístic. M´encantava. No penso que
pugui tornar a veure-ho mai més.
A Barcelona, se m´ha quedat a la memòria les mirades de gairebé totes les persones al metro, quan el
nostre cap, en Miquel Font, un home molt mallorquí i amb bon sentiment per organitzar-ho tot bé
passi el desastre que passi, va recordar-nos en veu alta que havíem de sortir del metro. Cito: "Mém!
baixam aquí!". La visita a Barcelona, en total, era menys de festes populars i més de la literatura, la
poesia, i el català modern. Era diferent, ja no érem en un poble. 

La visita a Andorra tenia un altre gust. Mentre a l´estada a Mallorca l‘anomenaríem "de sol i platja", a
Andorra era de „neu i muntanya“. He de dir que Andorra és un país diferent de qualsevol altre que he
conegut.  És petit  i  a mi  em donava una imatge d´un país molt  salvatge. Pot  ser que fos per les
muntanyes i el medi ambient allí. Em sentía una mica estrany entre les muntanyes. El programa d



´Andorra era més lleuger, hi havia més temps per descansar – una cosa molt ben pensada després de
gairebé tres setmanes molt intenses. No vull dir que fos un programa avorrit, això no. M´agradava.
Indistintament al programa anterior. I m´he adonat més de les diferències entre el català d´Andorra i el
català mallorquí. 

Al Campus vaig adonar-me per primera vegada que en català hi ha expressions que en txec no tenen
cap entit, i viceversa. M´ha despertat una altra frase del Miquel, cito: "Anam colonitzant una taula".
En el txec mai diríem això. He començat a sentir les petites diferències que per parlar bé català, hi són
necessàries. I això era el que va superar les meves expectatives de la millora de la llengua.

He de dir que sense la bona organització i una feina, que jo no puc ni imaginar, del Miquel, del Joan
Ramon (l´altre co-director del Campus), altres monitors, professores i  voluntaris no seria possible
passar  el  Campus  amb tanta  alegría,  amb tant  gust  i sense  incidències  greus.  Només una única
incidència m´ha passat: He perdut la por d´utilitzar el català. Meta acomplida.

Lukáš Neumann


